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comptant et la balance en cinq paiements
t, et que M. Hicks soit l'encanteur, com-
les propriétés de Saint-Henri soient ven-

tte, le même jour, mais dans l'après-mdi,
ons, et qu'au sujet de la vente de la pro-
entre, M. l'échevin Walsh roit averti afin
a motion de réconsidération s'il le juge à

port de la sous-commission de l'Hôtel de
>urant, sauf quant à ce qui regarde l'achat
3, "Otis Standard" qui a été remis au

rer à M. Groulx une balance de $48.oo re-
Commission des Marchés.

>port de la sous-commission des Impres-

/4 cash, and the balance in five annual payments with interes
and that Mr. Hicks be the auctioneer, commission 1%, an
that the St. Henry civic properties be sold through Mr. Mai
cotte on the same day, but in the afternoon, on the same cor
ditions, and that mn connection with the sale of the Centi
street property, Aid. Walsh be notified in order that he ma
press his motion of reconsideration if he thinks it prope

-Adopted a report of the City Hall sub-committee of th
14th April instant, except as regards the purchasing of tw
Otis Standard elevators, which purchase was postponed t
the ist May next.

-Resolved: To pay to Mr. Groulx a balance of $48 as rt
commended by the Market Committee.

-Adopted a report of the Printing sub-committee of t
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Résolu: Que les dépôts soient remis aux autres soumis- Resolved: That the deposits of the unsuccessfuil tenderr
sionnaires. be returned te, themn.

Sur propositionl de M. l'échevin Leclaire. il est -On motion of AId. Leclaire, it was

Résolu: De faire rapport au Conseil demandant un crédit Reovdbhtarpr emd aCuc l c bati h
de $io,ooo pour da construction d'un bain pub~lie dans la par- an appropriation of $io,ooo for the bt« lding of a pubi

tie nord de la ville. Le médecin officier de santé fait rap in the north end af the City-
port, verbalement, que le président de l'Association des Pein- -rhe Medical Health Officer reported, verbally,, thatth

tre et Décorateurs lui a soumis les opinions de la Société president af the Painters and Decorators Associatinh
Méiaede Montréal et du Dr Valmn, indiquant le danger submitted,,to him the opinions of " La Société Médicale d

quil y a clans la coutume suivie dans certaines maisons de Montréal" and of Dr Valin, pointing out the danger t

coller plusieurs laizes de tapisserie les unes sur les autres. Le health owning ta the customs of hanging several layers o

mnédecin officier de santé concourt dans cette opinion, et wall paper, one upon the other, in houses. The Uealth f-
ajaute que le danger réside non seulement dans les maté- cer concurred in. this opinion, and added that the danger lY

riaux employés dans la fabrication de la tapisserie, mais aussi flot only in the material employed in the mnanulfact ure of
dans la mauvaise qualité de~ la colle dont on se sert pour paebut also in the bad qiiality of the paste csd.
poser cette tapisserie. Il déclare, de plus, qu'il est plus pru- taefrer rthttwuldbe safer in the case.

dent de faire usage, dans le peinturage d'une maison d'n house painting, to tise a paint oi wlich zinc is the base i-ath

peinture à base de zinc plutôt que de plomb. thaxi lead.

Résolu: De référe~r la q.uestion aux avocats de la Vil or Resoh*4d: That the question be referred ta the City Attr

demander si à leur avis la Ville peut adopter un règlement à ily for their opinion as ta the power of the City ta adoD
~e sujet.by-law regillatig sudh matters.

ceset. Quiapm atfi uCneldmnatu -Resoved That a repart be made ta, Council, aking
Résdtonnel due a or foriturnel pordemabra-u an additioaal appropriation af $ao for supplies for the bc

cerde adtorneloe de 2ontau fnitue pourâ a~ de labora teriailogical laboratory, the amount already granted er4
toir debacéorloge, e mntan déà acoré éantépusé. exhausted.

-Résolu: Que vu les raprs de l'ingénieur sanitaire, -Resolved: In view af the reports ai the Sanitary ni
maintenant ,devant l'assemblée, rapports soient faits au Co- ernwbfrtemetnharposbeacet
seil recomnmandant que, dans lintérêt de la santé publique, cil recommending that, in the lnterests af public health, l1
des égouts soient construits dans l'avenue Dominion, de la b'li'c ersblado Dmionvnufm tlfordtc
rue Flord à la rue Dominion, et dans l'avenue Laurier, de -iesb ado Dmno vpe fr m bordilf

Dominion streets, and la Laurier avenue,' froin a
la rue Chambord à lai rue Bréboeuf, suivant les dispositions 1Bréboctur streets, la accordance with the provisions of atc
de d'article 544 de 6:2 Vict., chiap. 58. 54 of 62 Vict., chap. 58.

-Réolu: Que vue le raprt de l'ingénieur sanitaire, main- -Resaked: That, la vlew of the report af the Smnitairy ]ý
tennt evat 'asembéediantqueM.Jos. L. Gaudet ' et gineer, nmw before the metnstating that Mr. Jos. L. Gu

cofréaux exigncs desrèleents sanitaires, un rap- det hadcpid with te requirements of thesnt
port soit fait au Cosil rcmadant que permission soit laws, a report bc made to Co<uneil, recommendil a t

aré cederieardecsruir une établde de 2o places, latter bc grne ermission to build a stable toecnti
su arue Amherst, du No 534 jusqu'au No 540. salinAmes street, froiii Nos 534 Wo 540.

-éou:Que soit acrélarequte des citoyens des -Resovd Thau the petition ofd ciiens ai St.Ana
quaties Sint-Ane e Sant-abrel ainenat evanat <St. Gabriel wards npw bfore h meeting, aslclng ta

l'asemlée deanantquele ai Dagenais-Turner, soit tenu Dagenais-Turner bath bc kept 'open- during the ots
ouvrt endntles mais de> jilet et août, tous les soirs, jus- 1*ý and August, every evenig except $undays, uutiuni

qu'à heurs, exepté e dimnche.o'cloc, be rntd
-Réolu Qe lshains pu l oent consacrés à l'usage -Resolvd rhat the pu*blic baths be devoteê to h

exlsfdes fmetris oi par semamne, et que le <pré- clusive use of woenen tlwee d4ays in the week; and ht

sidnt oitauorié àfaie es rrageewspou enagr ds caimanbc uthried o, ak arangmens for tthe

gadenspurlsbisce or-à agmn fwrnngarin frtebts nsc as
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de la Compagnie des Chars Urbains of-
-nils au milieu du chemin sur la rue Saint-
ýFleirimont à la rue Bélanger, si la Ville
de l'ouvrage.

ail est
,rder aux avocats de la Ville d'étudier la
rapport quant à l'obligation de la Ville de
's d'enlèvement de ces rails.
ns L.-A. Lapoinite et Lévy représentant le
présents, la question de changer la route
,er Hall, et de l'avenue Deborimiier est
Position de M. l'échevin Bastienl, il est

1- -4 ý;f- ,ge r.comnmandant de

-'£he letter of the Montreal Street Railway Co. was
offering to place its tracks in the middle of the road oi
Denis street, from DeFleurimont street to Bélanger stre
the City will pay the cost of the work.

After deliberation, it was

Resolved: T hat the City Attorneys be requested to
th-- question and report as to whether or flot the City is t
to couitribtte towards cost of remnoving said tracks.

-Ad. L. A. Iapointe an-d I,évy representing East
beinig present, the question of amiending the Guy-Beaver
and DeLorimier avenue route was taken up, and on nr
of Aid. Bastien, it was
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n, telle qu'avisée par le Conseil, s'assemble
::onsidération les suggestions ayant trait à
ivril re la fermeture de certaines rues dans
-Jacques et Sainte-Marie.
gestion est celle de M. léchevin L.-A. La-
r de la section 6 dudit rapport les mots:
idite eompagnie déciderait de démolir quel-
i-uns des bâtiments situés sur lesdits ir.-

>ointe propose à ce sujet:
3 dudit rapport soit amendée en en retran-
ts après "25% de ladite évaluation" et en

-The Committee as directed by Council met to consider
suggestions in connection with their report of the 3rd of
April re closing of certain streets in St. James and St. Mary's
wards.

-Thê first suggestion was that of AId. L. A. Lapointe, to
erase from section 6 of said report the words: " should the
said compan> decide to demolish any of said buildings on
said .real estate.

Ald. L. A. Lapointe thereupon moved:

That section 6 of said report be amended by triking there-
from all the words after "25% of said valuation," and by
substituting the following in their stead:

" The buildinLt material shall remain the property of the



Lapointe
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s déchets du îei- janvier au 12 avril 1904, se sont red for the removal of refuse from the 1st of January to

9,050.26, et du 1er janvier au 1o avril, 1905, à the 12th of April, 1904, amounted to $9,o5o.26, and from the

)it une augmentation de $13g.16 sur l'année pré- 1st of January, 1905, to the 1oth of April, 1905, amounted to
$9,189.42, being an increase of $13g.16 over last year.

ýent.Ad journed.
JULES CREPEAU, JULES CREPEAU,

Secrétaire. Secretary.

CONSEIL MUNICIPAL

'ndu de l'assemblée mensuelle du 17 avril

(assemblée ajournée)

Bumbray, maire-suppléant, occupe le far

CITY COUNCIL

Report of Adjourned Monthly Meeting, held the



2.-Le Conseil peut-il accordertel prvlg exclusif dunrant 2z-Cas the Coinel rant stkh excluisive privilege fora
une période de 50 ans, c'esit-à-dire une période> de 32 ans à period of 5o years, that is, a perIild of 32 years from thete 1
compter de la dae de l'expiration du contrat actuel avec la of th xiainof the contrad. now exitng wtL the M
Compagnie des Tra.mways, de Montréal? S. R.Co?

I.-En 1892, lors de la discussion et de l'adoption du règle- N î
ment No 210 pour létablissement d'un chemin de fer éle- In 1892, wlten hy-lawNo icneigthesalhmt
triu par la compagnie' de chemin> de fer urbain de Mot o<f an electrie raliWay, by the M. S. R. Co., was icse

ranolus avons posé en prnieque l'octroi de privilège and psedaid down aa principle that the rnigo
ecuif de la part d'une corporation municipale est de droit exclusive privileges by a municipal~ corporation was o trc

stitet ne peut s'effectuer qu'e vertu de pouvoirs clairement law and cquld only bce ffected under powers clearly and o
et positiveetéocs L'exercice de ce droit ne saurait se sitively enunciated. Trhe exercise of such riglit cannot b
préue ou s'inférer de pouvoirs généraux conférés aux cet presuimed or be inferred fcoin general powers~ conferred uo

prtosde> contracter et obliger -les autres envers elles: il corporaStions te Contract an bind others towards thern; a
faunwe loi en termes explicites, dont le sens comporte le l2w in exp~licit teuns is required, implying the power whic

pouvir q'on eutexercer. tisog texrs.
Dasl'espèce, la loi qui permet à la. Cité d'établiirie voie In titis case, the law whicli allows the City ta estahlish

de chemin die fer urbain ou autre chemin de fer dans la Cité ineet~ rohrri~aylm ihl ~ ertr
se lit comme suit: "ILe Conseil ~a autorité pour faire, abro- as follows: "T'he Council has authority to enact, repeal o
ger ou amender et mettre> à exécutio un ou-des règlements amn and enforce one or more by-laws te permit und

por permettre, aux conditions et avec les restrictions que sc odtosadrsrcin si a mps~t~ r
Qnkel j~geà popos<I npoer~I >tabhsemnt e tute of apy street railway or other railway. ta be laid in thé City;

voedechemnde fer urbain ouautre chemin de fer dans la to regulate the nunther of passengers to bcecarried in ec
Cié,pour fixer le nombre de> prsonnes qi peuvent etre caror vehicle used lby sncb street railway.; to regulate the cn

trans5portées dans cisque wagon ou véhicule employé par telle> dii in which the cars are to be kept, to regulate theus
copagnie de chemin de fer ufrbain, pour -régler l'état dans of<clutv niean fsen o otr

àkquel les wagons devront être tenus, pour régler l'usage des
locomiotives et <les forces motrices mues par la vapeur ou thoe sr of h a~rs and the itpos pentesr et te nd
autrement, sur tout chemin de fer dans la Cité, pour presr e rpe antecr;ay&oip>epnate e oe

etréleenerlaviesede wgos t or. ini1 $too upon the coenpany nianaging any such raiahay or
~és~qu nedéassron ps àtone o gne de e of their servants, for each and every violation~ of any sc

tan ue telle voie ferrée, ou à sseployés, pour toutei et -a
dee 62 Vctement;" 58 ss. _- and 300, stib-sect. 98.)

~~~~~ Wem? 4 at the p6j er *hich the City passese
Aoutons à cela le pouvoir qu'a la Cité de contrôler les taonrthsretlesaitaoufàsadttn
reruelles et voies publiques, et le droit de passage au-e o t sy covearolteses lkneso ade thoruge a ndtherg

sus, au travers, le long on au-«desIaus d'icelles. o a vr cosaogo tne.tesne
Lstermes de>ctt loi sont bien généraux; ils autorisent, The ternis of thi5lw are quite gerlJ they~ autltorizei

est e puvor de prmettre à ue seule comapagnie ou Me- but wher ti tepwe oal asnecmayoreibot1

4e ~qe. ute ~ snp ' diPOi- neftt and avngedurmng a long~ period oqf titre, to thieex
tion de laharte que> nou veosdctrn confèrent rie ln.n of any ohr copry-r person? h prvs S

aute cos qu lepovoi defare n crtin rrageent of heCharter abv quotd-smpl cone te pwrt i
avcune copgie de che ie fer et-de arrêter les con- min herti coniton aswi as h restwricin thedof

ditios demêmeque es retricions eo i

somms dvsqu'ne utoisaionlégslaive estre
qusepor.cofée a CnsilMuicpl e onrélle .Wear o oinontata egsltie uhoiztinre e

r 'acode u riilgeexlsi àlaCopgne es qure e onerupnth Mrl Coný:ofMltra

ýOhu rO' Ubais pur ne érioe d 32ansaddtionel, e thepowr t grnt n ecluive rivleg tetheM. , R Co



ETTE MUNICIPALZ DE MONTREAL 315 THE MUNICIPAL GAZETTE OP. .MONTReAl

ýru devoir à Ontario comme ici, faire ratifier le
ar la législature locale.
rquoi nous arrivons à la conclusion, sur les deux
Lii nous sont soumises, de confirmer notre pre-
:on en la matière et de déclarer que la Cité de
. peut accorder de privilège exclusif ýà qui que
r l'établissement d'un ýchemin de fer électrique,
nites, durant une période de 5o années, à moins
3ition expresse dans une loi de dla Législature ou
.tificative d'un contrat ou d'un règlement passé à

nis l'honneur d'être, Messieurs, vos très humbles
s serviteurs, .JÉTIR

J.-L. ARCHAMBAULT,
Avocats de la Cité.

et rerns, évaluateu:
cédés à la Ville en
;de woq.

visable, in Ontario, as in .our provincet aeteb-a
ratifled by the Local LegisJre. av h b-

Therefore, we corne to, the conclusion, upon the two ques-
tions which are subitted to us, 'to confirmn our former Opi-
nion on this miatter and to, declare that the City of Montreal
cannot grant any exolusive privilege to, any company or per-
son, for the establishment of an electric railway, within its
limits, for a period of 50 years, unless there exibs an express
provision in an Act of the Legisiature or the contraot or
by-law passed to that eff ect is ratified by a law.

We have the honor to be, Gentlemen, your miost humible
and obedient servants,

LJ. ETHIItR,
JL. ARCHAMBAULT,

City Attorneys.

assessors,
City in

hevin



Lutorisés à*signer ,Worship the Mayor and the City Clerk be author
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Que ledit rapport soit reçu et adopté.
la Commission d'H-ygiène et des Statistiques Pour
suivants : (1) $200 pour fournitures; (2) $500 pour
(3) $io,ooo pour les bains publics.

à la Commission des Finances.
la Commnission d'Hygiène et des Statistiques, Pouir
à M. jos. L. Gaudet, de construire une étable.

Dposition de M\. l'échevin DAGENAIS, appuyé Par
vin NELSON, il est

Que ledit rapport soit reçu et adopté.
Bureau de Santé pour la construction d'égouts dans
les Laurier et Domlinion.

aux Commissions de la Voirie et des Finauccs

DU JOUR

rdre du jour étant lu pour considérer un avis de
ir M. l'échevin Ekers, pour amender la règle 115 des

Conseil,
>0Dosition de M. l'échevin EKERS, appuyé par M.

Resolved: That said report'be received and adopted.
26. Hygienle and Statistics Contnittee for appropiitions of

(1) $200 for supplies; (2) $soo re smiallpox; (3) $icoooo for
public bath.

Referred to the Finance Committee.
27. From Hygiene iindc Statistics Commirittee, to allow Jos.

il. Gauidet to erect a stable.
On motion of Aid. DAGENAIS, seconded by Aid.

NELSON, it was
Resolved: That said report be received and adopted.
28. Fromi Board of Health, for the construction of sewers

ini Laurier and Dominion avenues.
Referred tco Road and Finance Cotumittees.

ORDER OY TVHE DAY.

29. The order of the day being read to consider a notice of
motion by Ald. Ekers to amend rule 115 ofthe rules of Coin-

15 soit aune

ýw of Art. 64b
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peur de la Hathorn Uavey Co., fut renvoyé à la Commis- pump from The Hathorn Uavey Co., was referred back t
sion avec instructions de faire voir le coût comparatif des the Connnittee with instructions to show the difference i
pompes à vapeur et à l'électricité, etc. the cost between steam, and electric pumps, etc.Th

Le suirintendant, dans son rapport, recommande l'achat Suiperintendent in bis report recommands the purchase O
d'une pompe à vapeur, et aussi recommande l'achat de la 1a steam pump, and also recommends the purchase Ofth
pompe de la'" John Meflougali Cal. Iron Works Co.," pour John McDougail Cal. Iron Works Co's., puimp forth

la somme de 59,17.00o; pourvu que le rendement de 16o st'm Of $59,107-00 ; provided if the 16o millions duty ga

millions, garanti par leur lettre, reçue après l'ouverture ranteed, b y their letter after the tenders were opened, i
des soumisions, soit pis en considération par cette Commis- considered by the Committee.
sien,. The report of the Superintendent was as follows:

Ce rapport se lit comme suit:

Montréal, le 17 avril, i905. Montreal, Aprîl 17th, ~i9o

A M. leýFrésideit et à MM. les Memnbres de la Commission To the Chairman and Members of the Water Committee.
de MAqwduc.

Messieurs, Gentlemen,
vou pemetre e vus orfrme auantquepos In order that yotir Comimittee miay conform to the neso

Pourvou perette devon corormr auantque os- lution of Cotincil of the 27th March, igo5, and to confor
se, et de me conformer moi-mme, à la résolution du with it myelf, I have .the honor to submit the followig

Coselen date du 27 mars 1905i j'ai l'honneur de vous report :
soumettre le rapport suivant. Upon Our spécifications the Montreal Light Heat

D'après un cahier de charges dressé par nous, la Cie po-e Co'y has submltted a tender for f unihg electI
Montreal Light, lient and Power a f ait une soum. ssion power for puimping water at the Low Lev>el Puimpn
pour la fourniture de la force motrice destinée au pom- Station ; this tenider which I received on the 13th ins5tat

paede l'eau à la station~ du bas niveau; cette soumission was sumitted to ùyou at youir last meeting on the i4thirs
qu j'ai reçue le 13 du_ courant vous a été communiquée tant, and with th~e short delav at my disposaI 1Iav

lors devtre dernière séance en date du 14 courant, et stud'ied it with my assistant and prepared the anned
por me conformer à vos ordres, en dépit du court délai statements, ii order to arrive at a companison as carefi

qu m'était accordé, j'i~ étudié, de concert avec mon 1aind impartial as possible of the pumpig by electiic or
asitant, cette soumissionn; et nous avons dressé diffé- and by steam, to enable me to enlighten you on the rt
rens abeax i-annexés à l'effet d'établir aussi soge-of the two systems as regard their use in our service.
seet et impartialement nue posile la comparaison
ete lepmpg par forceéerqe et par vapeur, de I must draw your~ attenition to the fact, that in the

srequ'i me fut possibe de vos cairer sur le é- paration of tiiese compaaie statements annexed,
rides deux systèmes en ce qui concerne leur usage have based our coalt expetises for the steam pump ntO

por nor ervice. je crois devoir vos faire remarquer the garanteed trial duty of the tenders (i6o millions fo
qu asl'établissement de ces. tableaux comparatifs, lt>s.) but on a dity~ ver 3o0M tess (Ixîo millions foot b)

nou avnsbasé la dépei1se d carbon pour une pompe We have aIsoý taken ino careful considération, ae
vapeur, non pas sur le rendeent d'épreuve garanIti par 4ntidata fprnished by the working of our 1présent pat
lessomisionaire (i6 o millios de livres pieds), mais of l the chrges whiçh might affect thie working of h
sur n rndeentde 3oG/' moindre (îmO millions). Nous twn syses such a~s tabor, repairs, supplies, depreciatii

avos éaleent tenu copte de toutes les char of hoilrs and pumpiing plant, etc. Althougix in viewo
peuvnt ncoberau fonctio nemn des deux systemes, the of ers reducing the price of coal made by the firmo
tells qe mi4-oeures, réparations, fournitures, dépré- J.-O Labrecue & Co. and confiried slce <by the Dnl
cito e huirs anss bien~ que des pompes, etc. mnCa . eid~iih

ap~* I ede 3-O. abreque <~j c~a diminished the price of coa onw

firéedeui, purciq nnes, par la Cie Dominion Coal notwithstandi&g maitne our fomrprice as a fco
le ri d carbn ûtpuête diminué dans nos calculs' ofsft i favo of our fgrs

bousavos cnseré lancen pixcome meurede fee covined tat he ompaaeie satemntsn rc

sûret en fveur e noschiffes. ared iay avantaeousl bc sbmited oaldiit

Je1 ui onaic qe o éat omartfspevnt esedad oméen eaintin ad hy il c 1tn

sui vnagueettuteae éinées tco- t utiytecnluin hc 1hri ur-i oyu
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.s de capacité, soit, nominal .emei, 30 millions par
t par 4 pompes actionnées par la force hvdirauli-
bines) de 4, 41, 21 tt 2 millions de gallons de
soit nominalemuent 13 millions par force hydrau-
'nrant 2 Ou 3 mois, chaque hiver, 'le défaut d'eau
tueduc- expose nos turbines à s'arrêter successi-
at même totalement ; alors toute l'eau doit être
par vapeur, c'est-à-dire que durant cette période,
ol4voir disposer de toutes nos pompes à vapeur.
irant les Pleines 24 heures. C'est du reste sur-
r faire amplement face à cette période que j'ai
l'achat d'une nouvelle pompe et c'est précisé-
ette même époque que, d'après les propres infor-
du représentant de la Cie, la force électrique est
cet doit par conséquent être payée plus cher.

>nsidérations et l'examen particulier du tableau
nexé, qui résume le coût comparatif dhi pompage
,électrique et par vapeur pour le service ue 20 et
's, établissent avec ses désavantages, le taux le
_iit (celui de 2o heures), il reste encore une petite
n faveur de l'addition, au "plant" actuel d'une

vapeur à haut rendement et que, pour ces rai-
crois l'adoption de cette mesure recomnmandabe

.pas cru que -la: résolution du conseil comportait

pumps of II atnd'Io and 4 ilflions equel ito 30 millions
nominal by steam power, and bY 4 turbinepumps Of 4, 4a,
24 and 2 millions nominally, or 13 millions ini aIl for the
water wheels. -For two or three' months each winter the
scarcity of water in the Aqueduct makes the Water Wheels
liable to be stopped completely, and the total water re-
quired must be pumped by steam power, that is during
this period the steam pumps must work the -w1ole 24
hours to keep up the stupply.

It is especially in order to face this situation that 1 have
requested the purchase of a new puaup, and it is precisely
during the same period that, froiu information of the re-
presentatives of the company, the electric power is res-
tricted and must therefore bc paid f or at a higher rate.

These considerations and a careful examination of the
annexed statement NO. 3 which shows the comparative
cost of pumping by electricity and steam power for 2o and
2__ hours service- will demonstrate that even iii taking

VI,
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AQUEDUC DE MONTREAL MONTREAL WATER WORKS

P'rix comparatif du pompage par force électrique et par Comparative cost of pumping by electric power or stean
vapeur, avec des pompes telles que proposées, de power with proposed 12 million gallon puimps for whiîl
douze millions de gallons par 24 heures ...... bids have been received

I4OTA:-En comparant le pompage par l'électricité NOTE :-In comparing pumping by electricity wit
avec les pompes à vapeur, il faut tenir compte que le POm- stearn puips it muast be borne in mind that pumping b
page par l'électricité se ferait d'après un contrat pour une electricity is under a. contract for power of at least $14,-
force motrice coûtant pas moins de $14,600 par an Ou $40 6oo.oo per year or $4o.oo per day. The protracted stoppage
par jour.. Un arrêt prolongé du pomipage pour répara- of the puinping for~ repairs, etc., would entail a leof
tions, etc., entrainerait la perte dle ce montant chaque Jour; that amount each day, and it is therefore imperative to
en conséquence, il serait indispensable <le pourvoir à F'ins- install a duplicate electric pump to ensure the litilization
tallation d'unx "plant " électrique en duplicata pour assu- of the full adlvantages of the plant.
rer l'utilisation continue des avantages dudit " plant."

Investnient cost. Electric. Steam
Cotd'établissement. Electrique. A vapeur. Price of pu.ips

Prix des pompes. 2x$6oo-lcrc
2 x $16,ooo-Electriques .. .. .. $32,000o $6,oo-0et0c

1x $54,ooo.-Vapeur............$54,000-O0 Price of pumps $32,000,00 $54,000
Prix des bâtients et des fonda- 1 x $54,0ooo.-Steam.

ioIs . .. .. .... ... . . . 7,500-0 20000 Price of buildings and foundations. 7,500.00 12.000-0
Copteur Venturi pour pompes Venturi ineter for electric punip. . 2,500-00
éectriques .. .. ....... 2,500-00 ..... Total cost oif installation. . . 4,000 $66,ooo.0

-Coût total de l'instaMJaton. .$4,ow.oo $66>ooL.oo OPERATING COSTS EXCLUSIVE 0F ELECTRIC

Fonctionnement des pompes ; 2 P>OWER OR COAL.
méaiiens et huileurs, (i jour

~et une nuit chaque) à $1,000 et Running 2 engineers and oilers at
$500 . .. .. . . . .. 3000.0 3,(X)0ý00 $iooo and $5oo....... .. . . . . . . 3,ooo.oo 3

Foriture, huile,, etc . ... 150,00 400.00 Supplies, oMls, çC .. .. . . . . ....... 0 4000
Rprtions à 2%. .,,. . . .. 840-00 320.00 Repairs at 2%.. .. .. .... .... 840.00 1,300

Dépécation sur la macrilierie 4% 1,380.00 2,16 0.00 Depreciation and >.MachinerY 4Yo 1,380-00 2,6o0

Intérêt sur le coût de l'installa- Interest charges on cost of installa-
tion à4%. .. .. ... ...... 1,680-00 2,640-00 tion 47). .. .. ..... ....... ,68o.00 2,400

de lafrce motrice, électriqute Annual charges exclusive of power
ou4 à apeur.. .-. ... ..... 7,050-0. 950.00s4 o or col..... ... 7000 9,500
Ct par jour : 365 jours . ., 1,931,00 2608.00

Coùt ~ ~ ~ ~ ~ 0610 par.~o millio delio galonss ii paumperaY35. .. 19100 26

pompetraville endat 24Cost per million galons f eup
pumpwtd goliou . .. .6.o o280

Coûe par mÉillion de gallons pa
Coe peron milonglln for elct

pome raailepedat 4 pmpwokig o ous . .. 01900 ....
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COUT QUOTIDIEN

nes $3.6 5. ......... ..... $51.69

aurs, (un de jour et un de nuit) avec un
ndant 6 heures à chaque équipe peut aisé-
nanier 15 tonnes de charbon, et 20 heures
seur de charbon par jour sont amplement
ntes pour sortir cette quantité du hangar
:ir aussi les cendres, comme cela a lieu ac-
nent à la station du bas niveau :
urs, 12 heures chaque à 17c. . . . . $6.12
de charbon, 20 heures à 17c. . . . 3.40

ciation et réparation des chaudières
15,OOO-$900.oo par an, soit par jour.

>ût total par jour. . . . . . . . . .
63.68

charbon par tonne. . . . . . . . . $4.50

14.16

POMPAGE ELECTRIQUE

nnmner 2n millions de rallons nar jour a

2.47

$63:68

DAILY COST.
1416 tons at $3.65 -.-.- . ...-. ... $51.69

Two firemen (one by day and one by night) with a
helper 6 hours each shift, can easily handle i tons
of coal daily, and 20 hours of a coal passer daily
is ample to take this quantity of coal out of the shed-
every day, besides attending to the removal of the
ashes as usual:

3 firemen, 12 hours each at 17¢ ......... $6.12
Coal passer, 20 hours at 17¢ . . . . . . . .. . 3.40 9.52

Depreciation and repair of boilers:

6% of $15,oo-$900.oo per year-per day...... 2.47

Total cost per day .......... 63.68

1
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q. J.-O. Labrecqtie & Cie, offrant de
'partement à $3.05 par tonne. off e
M. l'échevin Sativageau propose: A
=mission~ adopté à l'assemblée duA

ctter from Messrs. J. 0. Labrecque &
the department with c-, at $3.05 per

ussion, Aid. Sauvageau moved:

ýttee's report passed at meeting held on
'ecommending the purchase of a Hatl

-1, f1,-+ I -rp,' lA mnclde t

ilip C'nii



3AZETTE MUNICIPALE DE MONTREAL 823 THE MUNICIPAL GAZETTE OF MONTRALk

DBPARTEMENT D'HYGIENE. - HEALTH DEPARTMENT.

e la semaine inissant le samedi, 15 Avril, à midi. Weeklv report, ending Salurday, the i5th Aprit, at ncmn.
CASES OF DIS ASES AND DEATHS EERUmD To TE

LADIES ET DdCIJS RAPPORTitS AU D¢PARTXMnNt. DEPARTMENT.

..................----
.....................--
roup ..................

rculose pulmonaire) et
e tuberculose..........

hée, choléra infantile..
es.....................

Semaine.

Week.

Cas. Décès.

Cases. Deaths.

I I

36 7
3 .... . . . . .
43

J

Depuis le commencement
de l'année.

From the beginning of
the year.

Cas. Décès.

Cases. Deaths.

... . . .•.••. 17 .....................- j

...... ..... . .. . .. . ....-... ...... •.. . .
" ". " ""... ... . ".... .*"''' "..*»"'.." '' "' '

.. ... . . .. . .. . . .. . .. ... . .. . .

.. ... Total........

Patiet
I w

Patiei
2 w
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OPERATIONS DU$ INSPUCTRURS SANTAURBS - WQRK OP TUS SANITARV INSPECTORS.

gulieres..
>eciales ....
visites.... ....
ts visités.
!tisses ...... .
t écuries. ......

fumier.........
des citoyens ....
fondées.........
non-fondées....
Lonnés pour fai-
paraître diversei
ces ............

....2676
283
221
267
405
161

2426
19
98

113
110
106

4

......... Regular viits
..... .. Special visits.
.......... Second visits.
..... Dwellings visited.

... Other buildings.
..-.... .... Stables.

................ Cellars.

............ ...... Yards.

............ ..... Lanes.

....... 1 ... . Privies.

...... .. Heaps of dung.
Compl aintsfrom citizens.
.... Complaints founded.
. Complaints unfounded.

Orders given to abate
divers nuisances

Canaux neufs.... ....
Permis de plomb. donnés
Certificats <le plomberie

donnés.... .... ...
Jours à d'autres fonctions
Epreu es des draina.es

avec la fum<e et avec
l'huile de menthe ....

Egouts....... ......
Eviers ..... ....
Tuyaux de renvoi
W ater-closets ...... ....
Tuyaux de vidange......
Ventilation ...... ...... I

.. New drains.
Plumbing permits given.
Plunbing certificates gi-

ven..
.... Days on other work.

Drai nage testswith
.. suioke . nd mint-oil.

.... ..... Sewers.
...... .. Kitchen s nks.
............ W aste-pipes.
.......... W ater-closets.

..... .... Refuse pipes.
........ .... Ventilation.
............ Dark rooms.
............ Basements.
... .. Second notices.

No.6 tc
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45TRUCTION. - BUILDING PERMITS.

4vril Ï9,5. Issued during the week ending the 2olh of APril, 1905.

Quartier Propriétaire Architectes Genre Coût

Ward Owner Architects Descript. cost
-Cadas~t.

~ ~ T....,4'laPing~ents.I 2.qOO OC
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MUTATIONS DE PROPRIJETES.--TRAN5PI3RS 0F PROPERTIES.

;lI cd t
:4, - -uP

NTrREA.L-OUEST

"ý De W.
'04 Hon. T.
'0o5 T. Bie

yr.

do .. .. 3300'

0 1219... 948

S1222..49

,-WEIST
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MTJTA'rIONS M~ PROPRInEES--TýRANSFERS OF PROPFRTIES.

- I I

C;

z u p

HOCHELAÂGA &
1 f

u

v
,~ I.~

k

1



,ETTE MUNICIPALE DE MONTREAL 829 THE MUNICIPAL -GAZETTE OF MONTREAL

Aqueduc

iissions cachetées adressées au greffier de Jà Ville
àson bureau, à l'Hôtel de Ville, et portant au

s <"Soumissions pour Charbon ", seront reçues jus-
mardi, le 2 mai prochain, pour la fourniture et

les, plus ou moins, de charbon mou à vapeur, pouir
es pompes du bas niveau, Pointe Saint-Charles;
3,000 tonnes, plus ou moins, de charbon mou à
du coke, pouir la station des pompes du haut ni-
McTavish.
o)n devra être livré aussitôt que l'entreprise aura

à raison d'au moins 50 tonnes par jour pouir le
et 12 tonnes par jour pour le haut niveau. Mais

Âion de pompes du haut niveau le départent nie
aucun temps plus de charbon que n'en peut con-
arbonnier. ~ ~nA,,Iiir Vemèce et la qua-

WaterWo rks
Sealed tenders addressed to the City Clerk, and deposited

in the office of the said City Clerk, City Hall, endorsed "Ten-
der for Coal," will be received until 12 o'clojck nioon, on
Tiuesday, the 2nd May next, for the supply and delivery of:

For 7',000 tonIs, more or Iess, of soft steami coal for the low
level pumiping station, Point St. Charles.

Also for 3,000 tons, more or less, of soft steamn coal, Or
coke, for the high level puimping station, MdcTavish street.

Deliveries are to bie arranged for as soon as the contract
lias been awarded, at the rate of at least 5o tons per day fo>r
the low level, and 12 tons per day for the high level station,
but for the high level station the department will not receive

lc ne
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